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För info om symbollicenser: http://www.dart-gbg.org/licenser 

Detta bildstöd är skapat i samarbete med Drottning Silvias  

barn– och ungdomssjukhus, Sahlgrenska universitetssjukhuset 

 

     1. Vill du få en SMS-påminnelse om ditt besök? 

        Ja 

        Nej 

 

 

 

ÅÅMMDD-XXXX 

      2. Patientens personnummer/LMA 

 
       3. Patientens namn 

 
     4. Mobilnummer 1          Mobilnummer 2 

SMS-påminnelse 

Engelska/English 

1. Would you like to receive a reminder about your 

visit via text message? Yes/No 

2. Personal identity number of the patient/LMA 

3. The name of the patient  

4. Mobile number 1, mobile number 2 

Arabiska/عربي 

هذا هو المكان الذي تريد إرسال رسالة فيه إلى مستخدم لم يقم  .1

 بتسجيل الدخول؟ نعم / لا

والرقم الشخصي/البطاقة المؤقتة لطالبي تاريخ ميلاد المريض . 2

 اللجوء 

اسم المريض. 3  

    4.  2, رقم الجوال  1رقم الجوال 

Somaliska/Soomaali 

1. Ma doonaysaa in SMS lagugu xasuusiyo balan-

kaaga? Haa/Maya 

2. Tobanka lambar ee aqoonsiga ee qofka 

bukaanka ah/kaadhka LMA-ga  

3. Magaca qofka bukaanka ah  

4. Lambarka telefoonka gacanta (moobiilka) 1, 

Lambarka telefoonka gacanta (moobiilka) 2 

Persiska/فارسی 

آيا می خواهيد در مورد وقت ملاقات خود يک پيامک يادآوری .1

 دريافت کنيد؟ بله/نه
شماره شناسائی فردی بيمار/ کارت الِ.امِ.آ . 2   

نام بيمار. 3   

    4.    2شماره تلفن همراه )موبايل(  ,1شماره تلفن همراه )موبايل(
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För info om symbollicenser: http://www.dart-gbg.org/licenser 

Detta bildstöd är skapat i samarbete med Drottning Silvias  

barn– och ungdomssjukhus, Sahlgrenska universitetssjukhuset 

SMS-påminnelse 

Albanska/Shqip 

1. A dëshiron ti të marrësh një SMS përkujtues për 

vizitën tënde? Po/Jo 

2. Numri personal i pacientit/kartela LMA  

3. Emri i pacientit  

4. Numri i celularit 1, Numri i celularit 2 

Dari/دری 

آيا می خواهيد که پيام اس ام اس يادآوری وقت ملاقات برای . 1

 شما فرستاده شود؟ بله/نخير
شماره شناسايی بيمار/کارت هويت پناهندگی. 2   

. نام بيمار3   

2, شماره تليفون سيار 1شماره تليفون سيار   .4    

Bosniska/Kroatiska/Serbiska - Bosanski/Hrvatski/Srpski 

1. Želite li podsjetnik za Vašu posjetu putem SMS 

poruke? Da/Ne 

2. Matični broj pacijenta/LMA-kartica 

3. Ime i prezime pacijenta 

4. Broj mobitela 1, Broj mobitela 2 

Pashto/پښتو 

يا تاسی غواړی چی د مرکی د يادونی په خاطر تاسو ته د اس  . 1

 ام اس پيغام واستول شی؟ بلی، هو / نه، يه  
کارډ -د ناروغ د پيژندنی شميره / ايل ايم اء. 2  

د ناروغ نوم. 3   

2د موبايل ټليفون شميره    , 1د موبايل ټليفون شميره   .4    

Kurmanji/Kurmancî 

1. Tu dixwazî di derbarî serlêdana te, ji te re SMS a 

bibîrxistinê were? Erê/Na 

2. Hejmara takekesî ya kesê nexweş/karta LMA 

3. Navê kesê nexweş 

4. Hejmara telefonê destan 1, 

Hejmara telefonê destan 2 

Sorani/ 

ئایا دەتەوێت . 1  

ی - SMS  
 وەبيرهێنانهوەت دەربارەی سهردانهکهت پێبگات؟ بهڵێ/ نهخێر 

LMA 2. ژمارەی کهسيی نهخۆشهکه / کارتی 

نهخۆشهکه ناوی. 3   

2, ژمارەی مۆبايل 1ژمارەی مۆبايل   .4    

Tigrinja/ ትግርኛ  

1. ንቈጸራኻ ዝምልከት ሓጺር ናይ ሞባይል ናይ ጽሑፍ 

መልእኽቲ(ኤስኤምኤስ) ከም መዘኻኸሪ ክስደደልካ ትደሊ 

ዲኻ??  እወ / ኖኖእ 

2. ናይ ተሓካሚ መለለዪ ቊጽሪ፡  / ካርድ ኤል ኤም ኤይ 

3. ናይ ተሓካሚ ስም፡  

4. ቊጽሪ ሞባይል ተሌፎን፡  1,  

ቊጽሪ ሞባይል ተሌፎን፡ 2 


